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EQUENO-ALMOÇO
REAKFAST

Disponível das 06h30 às 11h00
Available from 6:30  11amtoam  

PEQUENO-ALMOÇO CONTINENTAL
CONTINENTAL BREAKFAST
                                                                                                                               
Sumo de laranja natural, seleção de pastelaria, torradas, compotas, manteiga, mel, iogurte, fiambre, 
queijo, café, descafeinado, chá ou chocolate quente e leite quente ou frio

Fresh orange juice, pastries, toasts, jams, butter, honey, yoghurt, ham, cheese, coffee, decaffeinated 
coffee, tea or hot chocolate and hot or cold milk  

PEQUENO-ALMOÇO INGLÊS   
ENGLISH BREAKFAST 
                                                                                                                               
Sumo de laranja natural, café ou chá, dois ovos à sua escolha, bacon, salsichas, fiambre,
feijão cozido, tomate grelhado, cogumelos, batata Rösti, torradas, croissants, seleção de 
pastelaria, iogurte e fruta laminada

Fresh orange juice, coffee or tea, two eggs at your choice, bacon, sausages, ham, baked beans,
grilled tomato, mushrooms, Rösti potato, toasts, croissant, pastries, yoghurt and fresh 
laminated fruit 

SAUDÁVEL        
HEALTHY
                                                                                                                               
Sumo de laranja ou toranja ou detox, descafeinado ou chá, pão de centeio ou pão integral, servido 
com compota sem açúcar e margarina, iogurte magro, cereais All-Bran, dois ovos cozidos e salada 
de fruta sem açúcar 

Fresh orange juice or grapefruit juice or detox juice, decaffeinated coffee or tea, rye bread or whole 
grain bread served with sugar free jams and margarine, skimmed yoghurt, All-Bran cereals, two 
boiled eggs and sugar free fresh fruit salad

€22.00

€29.00

€22.00

Hóspedes com pequeno-almoço incluído no Restaurante podem 
usufruir do Pequeno-Almoço Continental no quarto, por uma taxa adicional de 4,50€
Guest with breakfast included in the Restaurant can 
have the Continental Breakfast in the room with an additional fee of €4,50



PEQUENO-ALMOÇO À LA CARTE
À LA CARTE BREAKFAST

SUMOS NATURAIS, LEITE E IOGURTE
FRESH JUICES, MILK AND YOGHURT

Sumos de fruta natural
Fresh fruit juices

Leite magro ou meio gordo
Skimmed milk or semi-skimmed

Leite de soja, aveia ou amêndoa
Soya, oat or almond milk

Iogurte natural ou de frutas
Natural or fruit yoghurt

Iogurte magro natural ou de frutas
Skimmed natural or fruit yogurt

Iogurte magro com cereais
Skimmed yoghurt with cereals

Smoothies
Smoothies

FRUTA FRESCA
FRESH FRUIT

Fruta da época laminada
Seasonal sliced fruit 

Frutos vermelhos
Red berries

QUEIJOS
CHEESE

Queijo Fresco
Fresh cheese

Seleção de queijos
Cheese selection

PEIXE FUMADO E CARNES FRIAS
SMOKED FISH AND CHARCUTERIE 

Salmão fumado, servido com torradas, crème fraîche e cebolinho
Smoked salmon served with toasted bread, crème fraîche and chives

Seleção de carnes frias, presunto, fiambre de frango, chouriço e salame
Selection of old meats, smoked ham, chicken ham, chorizo and salami

€8.50

€5.00

€6.00

€5.00

€5.00

€7.00

€10.00

€11.00

€15.00

€8.00

€14.00

€16.00

€14.00



CEREAIS
CEREALS

All bran, Weetabix, Special K, Corn Flakes, Alpen muësli, Bircher muësli, Rice Krispies e Porridge
All bran, Weetabix, Special K, Corn Flakes, Alpen muësli, Bircher muësli, Rice Krispies and Porridge

Todos os cereais são servidos com leite frio ou quente ou iogurte
All cereals are served with cold or hot milk or plain yoghurt

PÃO E PASTELARIA
BAKERY AND PASTRY

Cesto de pão e seleção de pastelaria
Breadbasket and pastry selection

Torradas de pão branco, sementes ou integral
White bread toast, multigrain or whole wheat

Panquecas com maple syrup
Pancakes with maple syrup

Waffles com frutos vermelhos
Waffles with red berries

Os produtos de padaria são servidos com compotas, mel e manteiga.
Também disponível uma seleção de compotas sem açúcar, manteiga sem sal ou margarina baixa em gordura.
All bakery items are served with jams, honey and butter.
Also available, a selection of jams with no added sugar, unsalted butter or low cholesterol margarine.

OVOS
EGGS

Dois ovos estrelados, mexidos, cozidos ou escalfados
Two eggs fried, poached, scrambled or boiled
Guarnições bacon, fiambre, queijo, tomate, cogumelos ou cebola
Garnishing bacon, ham, cheese, tomato, mushrooms or onions

Ovos mexidos com salmão fumado e espargos
Scrambled eggs with smoked salmon and asparagus

Omelete de claras
Egg white omelette

Ovos Benedict
Eggs Benedict

Ovos Benedict com lavagante
Eggs Benedict with lobster

€10.00

€6.00

€9.00

€13.00

€14.00

€20.00

€14.00

€16.00

€28.00

€8.00



SOPAS
SOUPS

Disponível das 11h00 às 23h30
Available from 11am to 11:30pm

       

  

 

  

   

 

 

Creme de legumes
Vegetables cream soup

Creme do Chef
Chefs cream soup

Sopa de peixe e marisco
Fish and seafood soup
�

€9.00

€10.00

€17.00

€20.00

€18.00

€15.00

€25.00

€20.00

ENTRADAS
STARTERS

Gambas salteadas
Sautéed prawns
Chili, citronela, alho, azeite, vinho, cebola roxa e leite de côco
Chili, citronella, garlic, olive oil, wine, red onion and coconut milk

Tartaro de Vaca
Beef tartar  
Cebola roxa, cornichons, tabasco, alcaparras, ovo
Red onion, gherkins, tabasco, cappers and egg 

Tempura de vegetais
Vegetables tempura
Maionese de chili
Chili mayonnaise

Burrata
Burrata
Rúcula, tomate, azeite, vinagre, mostarda e mel
Rocket, tomato, olive oil, vinegar, mustard and honey

Pica Pau de Vaca
“Pica Pau” – chopped beef
Pickles caseiros, vinho branco, alho, louro e mostarda
Homemade pickles, white wine, garlic, bay leaf and mustard 

MENU À LA CARTE



SALADAS 
SALADS 

Quinoa com tomate cereja
Quinoa with cherry tomato
Amêndoa, romã, mangericão, cebola roxa e molho de framboesa
Almonds, pomegranate, basil, red onion and raspberry sauce

Caesar com frango grelhado
Caesar with grilled chicken 
Alface, bacon, ovo, anchovas, croutons, parmesão, tomate e molho caesar 
Lettuce, bacon, egg, anchovies, croutons, parmesan, tomato and caesar sauce 

Camarão e manga
Prawns and mango
Alface, tomate, parmesão, cebola roxa, chili e molho de citrinos 
Lettuce, tomato, parmesan, red onion, chili and citric sauce

€17.00

€19.00

€22.00

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN COURSES

Legumes da época assados
Seasonal roasted vegetables
Puré de aipo, granola com mel e soja
Celery purée, granola with honey and soya

Peixe do Mercado
Catch of the day
Puré de batata, espinafres e molho de peixe
Potatoes purée, spinach and fish sauce 

Bacalhau a murro
“Punch” cod fish
Batata assada, espinafres, azeite e alho
Baked potatoes, spinach, olive oil and garlic

Bochechas de porco preto
Black pork cheeks
Puré de batata e cogumelos
Potatoes purée and mushrooms

Peito de frango recheado
Stuffed chicken breast
Batata com especiarias, alheira e legumes grelhados
Spiced potato, bread sausage and grilled vegetables

€21.00

€30.00

€28.00

€28.00

€26.00



      

  

       

ENTRECOTE 350 GR 

LOMBO 250 GR                   

TENDERLOIN 250 GR

 

€35.00

€37.00

CARNE MATURADA 
DRY AGED MEAT 

SANDUÍCHES 
SANDWICHES 

Servido com batata frita e salada
Served with French fries and salad�

Opção, batata frita ou salada
Option, French fries or salad�

Tosta de queijo e fiambre
Ham and cheese toast
Pão alentejano, manteiga e oregãos
Traditional bread, butter and oregano

Club
Club
Frango, alface, tomate, queijo, bacon, ovo e maionese
Chicken, lettuce, tomato, cheese, bacon, egg and mayonnaise 

Club vegetariana
Vegetarian Club
Tofu fumado, alface, tomate, abacate, pesto e pepino
Smoked tofu, lettuce, tomato, avocado, pesto and cucumber

Prego no bolo lêvedo
“Prego” in Azorean traditional bread
Bife de novilho com manteiga de alho
Beef loin with garlic butter

Prego no bolo levedo à Chef
Chefs “Prego” in Azorean traditional bread
Bife de novilho, manteiga de alho, fiambre, queijo, alface e tomate
Beef loin, garlic butter, ham, cheese, lettuce and tomato

Prego de Atum
Tuna “Prego”
Bolo lêvedo, tomate, cebola roxa e chili
Azorean traditional bread, tomato, red onion and chili 

Nórdico salmão fumado
Nordic smoked salmon
Cebola roxa, chili, manga, leite de coco, ponzu e sumo de lima
Red onion, chili, mango, coconut milk, ponzu and lime juice

€15.00

€20.00

€17.00

€23.00

€26.00

€23.00

€23.00



HAMBÚRGUERES 
HAMBURGERS 
Servido em pão brioche
Opção, batata frita ou salada
Served on brioche bread
Option, French fries or salad�

Auguste
Auguste
Foie gras, compota de cebola roxa, rúcula e molho béarnaise 
Foie gras, red onions jam, rocket and béarnaise sauce

19th Century
19th Century
Bacon, molho barbecue, cornichons, cheddar, alface e tomate
Bacon, barbecue sauce, gherkins, cheddar, lettuce and tomato 

Twice
Twice
Frango, bacon, alface, cebola roxa e molho mostarda
Vaca, bacon, ovo de codorniz, cheddar, alface, tomate e barbecue
Chicken, bacon, lettuce, red onion and mustard sauce
Beef, bacon, quail egg, cheddar, lettuce, tomato and barbecue

€29.00

€25.00

€22.00

MASSAS 
PASTAS 
MASSAS
Esparguete
Normal, Integral ou sem glúten

PASTAS
Spaghetti
Normal, Wholemeal or gluten free

Cogumelos e trufa
Muhrooms and truffle
Cebola, alho, vinho branco e natas
Onion, garlic, white wine and fresh cream

Camarão
Prawns
Pimentos, tomate e manjericão
Peppers, tomato and basil

Bolonhesa
Bolognesa
Vaca, alho, cebola, alho francês, cenoura e tomate
Beef, garlic, onions, leek, carrots and tomato

€26.00

€25.00

€22.00



SOBREMESAS
DESSERTS 

MENU 24 HORAS
24 HOURS MENU
Disponível das 23h30 às 07h00
Available from 11:30pm to 7am

Texturas de chocolate
Chocolate textures

Queijo de cabra fumado
Smoked goat cheese

Pavlova de frutos vermelhos
Red fruits pavlova

Cheesecake
Cheesecake

Fruta laminada
Sliced fruit

Gelado 1 ou 2 sabores
Ice cream 1 or 2 flavours
�

€11.00

€11.00

€11.00

€11.00

€11.00

€8.00 / €11.00

€9.00

€10.00

€25.00

SOPA
SOUP

Creme de legumes
Vegetables cream soup

Sopa do Chef
Chefs soup

ENTRADAS
STARTERS

Burrata
Burrata
Rúcula, tomate, azeite, vinagre, mostarda e mel
Rocket, tomato, olive oil, vinegar, mustard and honey 



€15.00

€20.00

€23.00

€18.00

€18.00

SANDUÍCHES
SANDWICHES
Opção, batata frita ou salada
Option, French fries or salad

Tosta de queijo e fiambre
Ham and cheese toast
Pão alentejano, manteiga e oregãos
Traditional bread, butter and oregano

Club
Club
Frango, alface, tomate, queijo, bacon, ovo e maionese
Chicken, lettuce, tomato, cheese, bacon, egg and mayonnaise 

Nórdico de salmão fumado
Nordic smoked salmon
Cebola roxa, chili, manga, leite de coco, ponzu e sumo de lima
Red onion, chili, mango, coconut milk, ponzu and lime juice

Tosta de frango
Chicken toast
Bacon, queijo cheddar, maionese, tomate e rúcula
Bacon, cheddar cheese, mayonnaise, tomato and rocket

Tosta de tofu
Tofu toast
Molho pesto, tomate e rúcula
Pesto sauce, tomato and rocket

€17.00

€19.00

SALADAS
SALADS

Quinoa com tomate cereja
Quinoa with cherry tomato
Amêndoa, romã, mangericão, cebola roxa e molho de framboesa
Almonds, pomegranate, basil, red onion and raspberry sauce

Caesar de frango grelhado
Caesar with grilled chicken
Alface, bacon, ovo, anchovas, croutons, parmesão, tomate e molho caesar
Lettuce, bacon, egg, anchovies, croutons, parmesan, tomato and caesar sauce



MENU INFANTIL
CHILDREN’S MENU
Disponível das 11h00 às 23h30
Available from 11am to 11:30pm

€18.00

€23.00

€20.00

€11.00

€11.00

€8.00 / €11.00

PIZZA
PIZZA

Margherita
Margherita
Molho de tomate, queijo mozzarella e mangericão
Tomato sauce, mozzarella cheese and basil

Prosciutto
Prosciutto
Molho de tomate, queijo mozzarella, presunto e rúcula
Tomato sauce, mozzarella cheese, smoked ham and rocket

Rúcula
Rocket
Molho de tomate, queijo mozarela, tomate cherry e rúcula
Tomato sauce, mozzarella cheese, cherry tomato and rocket

SOBREMESAS
DESSERTS

Pavlova de frutos vermelhos
Red fruits pavlova

Salada de fruta
Fruit salad

Gelado 1 ou 2 sabores
Ice cream 1 or 2 flavours

SOPA
SOUP

Creme de legumes
Vegetables cream soup 

Sopa do Chef
Chef soup

€9.00

€10.00



NO PÃO
ON BREAD

Hambúrguer
Hamburger
Pão brioche e molho ketchup
Brioche bread and ketchup

Cheeseburger
Cheeseburger
Pão brioche, queijo cheddar e molho ketchup
Brioche bread, cheddar cheese and ketchup

Cachorro
Hot Dog
Maionese, ketchup e batata palha
Mayonnaise, ketchup and shreded potatoes

€14.00

€16.00

€14.00

Prego
Steak
Ovo estrelado, arroz e batata frita
Fried egg, rice and French fries

Medalhão de Novilho
Beef tenderloin
Arroz e salada
Rice and salad

Frango grelhado
Grilled chicken
Puré de batata e legumes
Potatoes purée and vegetables

Panadinhos de peixe
Fish nuggets
Arroz e legumes
Rice and vegetables

€17.00

€19.00

€12.00

€12.00

NO PRATO
ON THE PLATE

Salsicha
Sausage
Ovo estrelado e batata frita
Fried egg and french fries €15.00



Panadinhos de frango
Chicken nuggets
Arroz e legumes
Rice and vegetables

Penne Bolognesa
Penne Bolognesa
Vaca, alho, cebola, alho francês, cenoura e tomate
Beef, garlic, onions, leek, carrots and tomato

Penne de fiambre
Ham Penne
Molho de natas
Fresh cream sauce

SOBREMESAS
DESSERTS

Mousse de chocolate
Chocolate mousse

Puré de fruta
Fruit purée

Salada de fruta
Fruit salad

Gelado
Ice cream 

€12.00

€15.00

€13.00

€7.00

€7.50

€7.50

€8.00

NO PRATO
ON THE PLATE



AFTERNOON TEA
Disponível das 15h00 às 18h00
Available from 3:00pm to 6pm

LISBON AFTERNOON TEA

Desfrute de uma seleção de Mini Sanduíches:
Enjoy a selection of Finger Sandwiches:

Queijo Fresco e Orégãos em Pão Branco
Cottage cheese and Coriander on White bread
Prego de Novilho com Mostarda em Bolo do Caco
Sirloin Beef Steak with Mustard on Caco Bread
Presunto Alentejano e Queijo da Serra em Pão de Azeitona
Alentejo Region Smoked Ham with Serra Cheese on Olive Bread
Cenoura, Espinafres e Salsa em Pão Escuro
Carrot, Spinach and Parsley on Brown Bread

Seleção de Pastelaria:
Indulge in a choice of Sweet Delicacies:

Scones Simples servidos com Compota de Abóbora e Morango e Clotted Crea
Plain Scones served with Pumpkin, Strawberry jam and Clotted Cream
Travesseiro de Sintra
Travesseiro - Sintra’s Traditional Pastry stuffed with Sweet Eggs and Almond
Mini Pão-de-Ló
Mini Sponge Cake
Pastel de Tentúgal
Pastel de Tentúgal - Sweet Eggs Pastry
Torta de Azeitão
Torta de Azeitão - Sponge Cake Roll stuffed with Sweet Egg Yolk Cream and Cinnamon
Mini Pão de Deus
Mini Portuguese Sweet Bread with Coconut crust
Pastel de Nata
Portuguese Custard Tart

€40.00



TRADITIONAL AFTERNOON TEA

Desfrute de uma seleção de Mini Sanduíches:
Enjoy a selection of Finger Sandwiches:

Salmão Fumado e Funcho em Pão Nórdico
Smoked Salmon and Fennel on Nordic Bread
Cordeiro, Queijo da Ilha e Nozes em Pão Brioche
Lamb, Ilha Cheese and Nuts on Brioche
Ovo e Salsa em Pão Escuro
Egg and Parsley on Brown Bread
Pepino e Menta em Pão Branco
Cucumber and Mint on White Bread

Seleção de Pastelaria:
Indulge in a choice of Sweet Delicacies:

Scones Simples e com Passas servidos com Compota de Abóbora e Morango e Clotted Cream
Plain and Raisins Scones served with Pumpkin, Strawberry jam and Clotted Cream
Religioso de Pistachio
Pistachio Relligieuse
Pâte Fruit de Amora
Blackberry Pâte de Fruit
Marshmallow de Framboesa
Raspberry Marshmallow
Tartelete de Frutos Secos e Caramelo Salgado
Dry Fruits and Salty Caramel Tartlets
Bolo de Limão Glacê com Limão Desidratado
Lemon Glazed Cake with Dehydrated Lemon
Brownie de Chocolate com Creme de Avelã
Chocolate Brownie with Hazelnut Cream
Tarte Tatin com Chantilly de Laranja
Tarte Tatin with Orange Whipped Cream

€45.00
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SELEÇÃO DE CHÁS DA COMPANHIA PORTUGUEZA DO CHÁ
COMPANHIA PORTUGUEZA DO CHÁ TEA BLENDS

Chá Preto Lisbon Breakfast
Lisbon Breakfast Black Tea
Chá Preto Earl Grey Portugal
Earl Grey Portugal Black Tea
Chá Verde Sencha Japan
Sencha Japan Green Tea
Chá Preto Darjeeling Castleton T.G.F.O.P Single Estate
Darjeeling Castleton T.G.F.O.P Single Estate Black Tea
Chá Preto dos Açores Smoked Souchong
Azores Smoked Souchong Black Tea
Chá Oolong Sakura
Oolong Sakura Tea
Chá Preto Jasmim Vice-Rei da Índia
Jasmim Vice-King of India Black Tea
Chá Verde Sencha Flower’s
Sencha Flower’s Green Tea
Chá Branco da Ilha dos Açores
Azores White Tea
Chá Verde Long Jing Imperial
Long Jing Imperial Green Tea
Chá Verde Japan Gyokuro Asahi
Japan Gyokuro Asahi Green Tea
Chá Oolong Formosa-Mint
Oolong Formosa-Mint Tea
Chá Branco Pai-Mu-Tan Lavanda
Pai-Mu-Tan Lavander White Tea
Chá de Rooibos e Camomila
Rooibos Camomile Tea

SUPLEMENTO DE CHAMPANHE
ADDITIONAL CHAMPAGNE

Pommery Apanage
Pommery Apanage

€125.00



SELEÇÃO DE CHÁS PREMIUM
PREMIUM TEA SELECTION

CHÁ DA MANHÃ
MORNING TEA

Lisbon Breakfast

Earl Grey Portugal

Sencha Japan Green Tea

€7.50

€7.50

€7.50

Da Companhia Portugueza do Chá
From Companhia Portugueza do Chá 

CHÁ DA TARDE
AFTERNOON TEA

Darjeeling Castleton T.G.F.O.P Single Estate

Azores Smoked Souchong Tea 

Oolong Sakura

Jasmim Vice-King of India

Green Sencha Flower’s

CHÁ DAS CINCO
FIVE O’CLOCK TEA

White Tea Ilha dos Açores

Green Long Jing Imperial

Japan Gyokuro Asahi

CHÁ DA NOITE
EVENING TEA

Oolong Formosa-Mint

White Tea Pai-Mu-Tan Lavanda

Rooibos Camomile

€7.50 

€7.50

€9.00 

€10.00

€10.00

€9.00

€10.00

€10.00

€7.50 

€7.50

€7.50



SELEÇÃO DE CAFÉ E CHÁ 
SELECTION OF COFFEE AND TEA

€4.50

€5.50

€4.50 

Café expresso
Espresso coffee

Café expresso duplo
Double Expresso coffee

Descafeínado
Decaffeinated coffee  

 

 

 

€5.50

€6.50 

€6.50 

€6.50

€7.00

Café Americano
American coffee

Café com leite
Coffee with milk

Cappuccino
Capuccino

Latte Macchiato
Latte Macchiato

Seleção de infusões
Selection of infusions

€8.00Chocolate quente
Hot chocolate



€12.00

€12.00 

€12.00

€8.50

BEBIDAS SAUDÁVEIS
HEALTHY BEVERAGES

SMOOTHIE GREEN POWER
GREEN POWER SMOOTHIE

SMOOTHIE TROPICAL
TROPICAL SMOOTHIE

SMOOTHIE PIÑA COLADA
PIÑA COLADA SMOOTHIE
 

SUMOS DE FRUTAS NATURAIS 20CL
FRESHLY SQUEEZED FRUIT JUICES 20CL

Banana, maçã verde e leite de amêndoas
Banana, green apple and almond milk 

Banana, ananás, frutos vermelhos e hortelã
Banana, pineapple, red fruits and mint leaves 

Ananás golden, leite de côco, iogurte magro
Golden pineapple, coconut milk, skimmed yoghurt�



ÁGUAS & REFRIGERANTES
WATER & SOFT DRINKS

€5.00

€5.00

€6.00

€4.50

€6.00

 
€7.00

Água Tónica Schweppes 25cl 
Schweppes Tonic water 25cl 

Água mineral sem gás 50cl
Mineral still water 50cl

Água mineral sem gás 25cl
Mineral still water 25cl

Água mineral sem gás 100cl 
Mineral still water 100cl

Água mineral com gás 25cl 
Mineral sparkling water 25cl 

Água mineral com gás 100cl 
Mineral sparkling water 100cl

Refrigerantes 25cl
Soft drinks 25cl

Red bull
Red bull

CERVEJAS
BEER

Cerveja nacional garrafa 33cl
Local beer botle 33cl
 
Cerveja importada garrafa 33cl
Imported beer bottle 33cl
 
Cerveja preta garrafa 33cl
Dark beer bottle 33cl

Cerveja sem álcool garrafa 33cl
Non Alcoholic beer bottle 33cl

7.50€

8.50€ 

7.50€ 

7.50€

 

€8.00

€7.00

Água tónica Fever Tree 25cl
Fever Tree Tonic water 25cl 

€7.00



VINHOS
WINES

CHAMPAGNE

POMMERY Apanage Brut 
Pinot noir, Chardonnay
França

     €125           €24

DOM PERIGNON Brut 
Pinot noir, Chardonnay
França
€584

RUINART Rosé 
Pinot Meunier
França
€492

RUINART Brut 
Pinot noir, Chardonnay
França
€240

RUINART Blanc de blancs 
Pinot noir, Chardonnay
França
€369

LOUIS ROEDERER Cristal 
Pinot noir, Chardonnay
França
€950

ESPUMANTES | SPARKLING WINES

CASA ALTAS
Chardonnay
Beira Interior
€34



VINHO BRANCO | WHITE WINE

LAVRADORES DE FEITORIA 3 bagos
Sauvignon blanc
Douro

     €37             €9

MERUGE reserva
Viosinho
Douro
€72

MARCOS HEIN
Riesling
Távora - Varosa

     €37             €9

ADEGA MÃE Dory reserva
Viosinho, viognier, chardonnay
Lisboa

     €25             €7

QUINTA DO PARAL reserva
Chardonnay, sauvignon blanc
Alentejo
€57

ROSÉS

QUINTA DA DEVESA
Touriga nacional, tinta roriz
Douro

     €23             €6

VIRGO
Touriga nacional
Alentejo

     €29             €7

L’OSTAL E CAZES
Syrah, grenache
França

     €32             €8

CASA DE CANHOTOS
Alvarinho
Vinho verde
     €27             €7



APERITIVOS
APERITIFS

BELSAZAR TINTO | ROSÉ | WHITE 4CL
BELSAZAR RED | ROSÉ | WHITE 4CL 

TANQUERAY 4CL 

KETEL ONE 4CL
 
PLANTATION 5AÑOS 4CL 

D. JULIO BLANCO 4CL

€14.00

€18.00 

€17.50 

€17.50 

€20.00 

VINHO TINTO | RED WINE

QUINTA DA DEVESA
Tinta barroca, touriga nacional, tinta roriz etc
Douro

     €28             €7

CARVALHAS
Tinta francisca
Douro

     €37             €9

QUINTA DOS TERMOS Vinhas velhas
Marufo, trincadeira, jean, rufete
Beira interior

     €41             €10

QUINTA DO MONTE D’OIRO
Tinta roriz
Lisboa

     €48             €12

QUINTA DO PARAL reserva
Chardonnay, sauvignon blanc
Alentejo

     €45             €11



WHISKY ESCOCÊS OLD
OLD SCOTCH WHISKY

 
JOHNNIE WALKER BLACK LABEL – 12 YEARS 4CL €15.50 

CHIVAS REGAL – 12 YEARS 4CL €14.00

WHISKY ESCOCÊS MALT
MALT SCOTCH WHISKY

CARDHU – 12 ANOS 4CL
 
LAGAVULIN – 16 ANOS 4CL

€21.50

€31.00 

WHISKY ESCOCÊS 
SCOTCH WHISKY

JOHNNIE WALKER RED LABEL 4CL 

BALLANTINES 4CL

€14.00

€14.00 

WHISK Y IRLANDÊE
E

S
IRISH WHISK Y

BUSHMILLS 4CL

BUSHMILLS – 10 YEARS 4CL 

ROE & CO 4CL

€17.00

€18.00 

€18.00 



AGUARDENTES VÍNICAS PORTUGUESAS
PORTUGUESE OLD BRANDY

AGUARDENTE DA LOURINHÃ 4CL 

FERREIRINHA 4CL

€33.00

€19.00 

COGNAC

FRAPPIN VS 4CL

RÉMY MARTIN VSOP 4CL

€19.50

€18.50 

LICORES PORTUGUESES
PORTUGUESE LIQUEUR

LICOR BEIRÃO 4CL 

LIMONTEJO 4CL

GINJA 4CL

AMÊNDOA AMARGA 4CL

€14.00

€14.00 

€14.00

€14.00 

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for                                                                                
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
Any dish, food or beverage, couvert included, can’t be charged if not requested by the client or                                                                                            
be unusable by the same.

Os nossos cafés e chás, na sua maioria orgânicos e cuidadosamente selecionados de fornecedores                                                                             
locais, espelham a nossa preocupação com o ambiente e com a sustentabilidade.
Our coffees and teas, mostly organic and carefully selected from local suppliers, reflect our concern                                                                               
for the environment and sustainability.
   
Todos os mixers terão um custo adicional de 1.5€ às bebidas espirituosas pedidas.
All mixers will be charged at €1.5 additional to the spirits ordered.

Taxa de serviço não incluída.
Service charge is not included.

Preços com IVA incluído à taxa em vigor.
All prices are inclusive of VAT at the current rate.


